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“Mas malamig na ang mga darating na araw.
Ano ang temperatura?”

• • •

“Comincia a fare freddo. Che temperatura c’è?”
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“Nine degrees. Taglagas pa ngayon ngunit
malapit na ang taglamig.”

• • •

“Nove gradi. È ancora autunno, ma presto sarà
inverno.”
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“Inaabangan ko ang tagsibol pero mas gusto
ko ang tag-init, kung saan ang panahon ay
maganda at mainit-init.”

• • •

“Non vedo l’ora che arrivi la primavera, ma
preferisco l’estate, quando il tempo è bello e
caldo.”
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“Hindi alintana ang lamig sa akin. Ayoko ng
ulan at hangin.”

• • •

“Non m’importa del freddo. Ma pioggia e vento
non mi piacciono.”
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“Tingnan mo ang mga ulap. Uulan bukas.
Magiging malakas din ang hangin. Parang may
bagyong darating.”

• • •

“Guarda quelle nuvole scure. Domani pioverà.
E ci sarà anche tanto vento. Forse ci sarà un
temporale.”
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“Sana hindi naman. Ayoko ng masamang
panahon, lalo na ang kulog at kidlat. Natatakot
ako na baka matamaan ako ng kidlat.”

• • •

“Spero di no. Non mi piace il brutto tempo,
specialmente i tuoni e i fulmini. Ho paura di
essere colpito da un fulmine.”
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